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Warning

•	 Apply article EU1250 to metal surfaces that is not painted, 
not oxidised, clean, dry and homogeneous.

•	 Carefully clean the surface to which art. EU1250 is to be 
fixed using Isopropanol and allow to dry. 

•	 Apply the double-sided adhesive tape at a temperature 
between +25°and 40°. Application at temperatures below 
18° is not advisable: in the event of low-temperature 
application, heat the surface up to 35°. If applied correctly, 
low application temperatures will not affect adhesion.

•	 Observe the warnings listed above and install the device 
following the instructions provided below. Comelit Group 
S.p.A. does not assume any responsibility for: any 
usage other than the intended use; non-observance of 
the indications and warnings contained in this manual 
/ instruction sheet. Comelit Group S.p.A. nonetheless 
reserves the right to change the information provided in this 
manual sheet at any time and without prior notice.

•	 It is advisable to disable the visual signals and the twilight 
sensor. For the procedure see p. 1 for the ViP system and 
pag. 3 and 4 for Simplebus systems 1 and 2.

To disable the visual indications and the twilight 
sensor of the art. EU8010, consult the programming 
manual available on the website 
pro.comelitgroup.com or by decoding the 
following QR code

Waarschuwingen

•	 Breng artikel EU1250 op het metalen oppervlak aan, dat 
ongeverfd, niet-geoxideerd, schoon, droog en gelijkmatig 
moet zijn.

•	 Reinig het oppervlak waarop art. EU1250 wordt bevestigd 
zorgvuldig met isopropylalcohol en laat het drogen.

•	 Breng het dubbelzijdige kleefband aan bij een temperatuur 
tussen +25°- 40°. Aanbrengen bij een temperatuur lager 
dan 18° wordt afgeraden: bij het aanbrengen bij lagere 
temperaturen kan het oppervlak opwarmen tot 35°. Indien 
correct aangebracht zijn de lage temperaturen niet van belang.

•	 Houd de bovengenoemde waarschuwingen in acht en 
voer de installatie strikt uit volgens de onderstaande 
geïllustreerde aanwijzingen. Comelit Group S.p.A. is niet 
verantwoordelijkheid voor andere toepassingen dan het 
beoogde gebruik, het niet in acht nemen van de aanwijzingen 
en waarschuwingen in deze handleiding. Comelit Group 
S.p.A. behoudt zich het recht voor om op elk moment, zonder 
waarschuwing vooraf, wijzigingen aan te brengen in deze 
handleiding.

•	 Het wordt aanbevolen de visuele signaleringen en 
schemersensor uit te schakelen Voor de procedure zie pag. 
1 voor het ViP-systeem en pag. 3 en 4 voor de systemen 
Simplebus 1 en 2.

Voor het uitschakelen van de visuele signaleringen 
en de schemersensor van art. EU8010 raadpleeg 
de programmeringshandleiding die beschikbaar 
is op de site pro.comelitgroup.com of door de 
volgende QR-code te scannen

Hinweise

•	 Den Artikel EU1250 auf unlackierten, rostfreien, sauberen, 
trockenen und gleichmäßigen Oberflächen anbringen.

•	 Sorgfältig die Oberfläche mit Isopropylalkohol reinigen, auf der 
der Art. EU1250 befestigt wird; die Fläche trocknen lassen.

•	 Das beidseitige Klebeband bei einer Temperatur zwischen 
+25°÷40° anbringen. Von der Benutzung bei Temperaturen 
unter 18° wird abgeraten: in diesem Fall die Oberfläche vor 
dem Anbringen des Bands auf 35° erwärmen. Bei korrekter 
Befestigung haben niedrige Temperaturen keinen Einfluss auf 
den Betrieb.

•	 Die o.a. Hinweise beachten und bei der Installation strikt die 
folgenden Anweisungen einhalten. Comelit Group S.p.A. lehnt 
jede Haftung ab bei Schäden durch bestimmungsfremden 
Gebrauch, Missachtung der Anweisungen und Hinweise 
in dem vorliegenden technischen Handbuch / den 
Bedienungsanleitungen. Comelit Group S.p.A. behält sich 
vor, jeder Zeit und ohne Vorankündigung Änderungen an dem 
vorliegenden technischen Handbuch vorzunehmen.

•	 Es wird empfohlen, die optischen Anzeigen und den 
Dämmerungssensor zu deaktivieren. Das Verfahren ist auf 
Seite 1 für das ViP-System und auf den Seiten 3 und 4 für die 
Systeme Simplebus 1 und 2 beschrieben.

Zur Deaktivierung der optischen Anzeigen und des 
Dämmerungssensors der Art. EU8010, verwenden 
Sie das Programmierhandbuch, das auf der Website 
pro.comelitgroup.com verfügbar ist oder indem 
Sie den folgenden QR-Code entschlüsseln
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Restore the initial dip switch settings

Make a note of the DIP-switch settings

Disabling visual signals

Zet de DIP-switches terug in hun oorspronkelijke positie.

Noteer de instellingen van de DIP-switch

Visuele signaleringen uitschakelen

Die Konfiguration der DIP-Schalter wiederherstellen

Die Einstellungen der DIP-Schalter notieren

Optische Anzeigen deaktivieren
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Twilight Sensor Disable

Restore the initial dip switch settings

Make a note of the DIP-switch settings

Zet de DIP-switches terug in hun oorspronkelijke positie.

Noteer de instellingen van de DIP-switch

Schemersensor uitschakelen

Die Konfiguration der DIP-Schalter wiederherstellen

Die Einstellungen der DIP-Schalter notieren

Deaktivieren des Dämmerungssensors


